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“一带一路”作为我国提出的一项合作发展的
理念和倡议，得到了国际社会的广泛认同，沿线 50
多个国家已表示将积极参与。这一构想借用古代

“丝绸之路”的历史符号，高举和平发展的旗帜，主
动地发展与沿线国家的经济合作伙伴关系，旨在一
同打造利益共同体、命运共同体和责任共同体。而
在“一带一路”建设过程中，汉语的推广则起着促进
作用。

从古至今 通商先得通话

回顾历史，不论是陆路丝绸之路，还是海上丝
绸之路，都承载着厚重的历史积淀，为汉语在这些
地区的传播创造了很好的条件。中国人民大学文
学院副教授李禄兴指出，经贸的往来，更多地会带
来政治、文化、军事等的交流和融合，古代丝绸之路
的发展历史就可以印证这一点。在交流融合的过
程中，语言是先行的。据史料记载，从14世纪开始，
就不断有外国的汉语研究者进行汉语研究和教学，
编纂了许多早期的对外汉语教材和词典，也培养了
一批会说汉语、理解中华文化的友好人士，这对推
动古代丝绸之路的建设发挥了重要作用。

“一带一路”的轨迹是历史上中国走向世界的
路线图，沿线上的东南亚地区，有着庞大的华侨群
体和传承较好的华语体系。这些流淌着共同中华
血脉的海外侨胞，自然地成为中国与其所在国之间
文化传播的纽带。如今，东南亚地区学中文的热潮
正盛，由海外华侨华人兴办的华文学校在该地区的
汉语教育中扮演着重要角色。华文教育的兴办，在
传承中华文化的同时，也为所在国家培育了汉语人
才。

汉语国际传播一直遵循着“请进来”和“走出
去”并行的模式，“一带一路”所经过的国家与地区
亦不例外。北京语言大学副教授闻亭结合自己学
校的工作发表了对此的见解。她说，在“请进来”方
面，在“一带一路”的国家中，通过接收留学生进行

语言培训，我们已经培养了很多的知华、友华、助华
人士。现任的哈萨克斯坦外交部长和总理，以及很
多国家的驻华大使都曾在北语学习生活过。在“走
出去”方面，我国在“一带一路”涉及的国家设立了
若干所孔子学院与孔子课堂。她透露，北京语言大
学目前正应邀为中亚多国编写教材，以填补该地区
汉语教材的空白。随着适合当地学生特点的汉语
教材的使用和推广，汉语所承载的中国历史和文
化、当代中国的发展和进步将进入中亚各国学生的
知识体系之中。

语言先行 文化直达人心

以政策沟通、贸易畅通、民心相通等为重点的
互联互通，是贯穿“一带一路”战略的重要理念。“一
带一路”所覆盖的地域广阔，其建设所面临的国际
舆论环境十分复杂。“一带一路”战略所提倡的合作
共赢的目标，在沿线国家的民众眼中看法不一，仍
有 误 解 ，一 些 别 有 用 心 者 借 机 散 布“ 中 国 威 胁
论”。 对外经济贸易大学中文学院副教授唐兴全
指出，互联互通、合作共赢的基础在于语言的沟通
和文化的认同。汉语国际传播有助于中国与“一带
一路”沿线国家加深理解，缩小分歧，而相互理解则
有助于商业信任的建立。汉语国际传播对于实现
这种畅通交流和文化理解有着重要作用。当然，这
也要求我们必须学会与不同语言背景、不同文化背
景的民族交往。

在信息高度发达的今天，各国之间日益频繁的
交往使得语言的重要性日益凸显。语言的互通会
给其他领域的交往带来极大便利，汉语和“一带一
路”国家的联系也是如此。“文化教育走在前，更容
易被接受。”李禄兴如是说。随着中国国际地位的
提升和国际影响力的增强，文化软实力成为综合国

力中愈发重要的组成成分。而汉语作为先行者，自
然在国际交往和互动中扮演着至关重要的角色，对
于促进中国和其他国家政府之间、中国人民和其他
国家民众之间的理解和沟通交流起着积极作用。

打破藩篱 要靠教师教材

尽管“一带一路”沿线地区大多有着较为优越
的汉语传播的历史和现实条件，但困难和挑战仍然
存在。“一带一路”既连结南亚、东南亚，又伸向中
亚、俄罗斯，甚至中东和东非的一些国家。如此广
阔的地域，各国、各民族之间的社会文化的差异巨
大。如何充分利用语言这一工具打破藩篱，在交流
中增进彼此理解，以更好地推动“一带一路”战略的
实施，是我们要关注的重点课题。

李禄兴认为，现在面临的主要问题是缺乏“双
向”型汉语教师、志愿者；汉语教材、文化教材的
建设也亟需加强。在一些“一带一路”沿线国
家，如马其顿共和国和黑山共和国，适合其专用
的教材几乎没有，导致这些国家的民众对中国知
之甚少。闻亭也指出，“一带一路”上的语言传
播，在教师和教材方面存在着较大的缺口。我们
需要大量既懂他国语言，又具有专业素质的汉语
教师，同时也应该有计划、有步骤地培养“一带
一路”沿线国家的本土汉语教师。另外，教材从
内容到形式仍然存在“不接地气”的现象，如教
材内容多为学习、生活场景，涉及社会、政治、
经济方面的设计比较少。而经济和贸易是建设

“一带一路”的重点，所以经贸汉语的重要性不言
而喻，这个短板应该尽快补上。

随着“一带一路”的展开和推进，汉语的国
际传播任重而道远。如果把“一带一路”比喻为
一辆开往人类美好明天的列车，那么汉语等语言
和文化的交往就是列车的润滑剂，它保证着列车
顺畅、和谐、高效地运转和前行。

又到一年毕业季，就业话题重新升
温。日前，我与某高校汉语国际教育专业
的本科生和硕士生座谈，有机会了解到他
们的所思所想。

伴随着汉语走向世界，汉语国际推广事
业迎来了前所未有的机遇。与此同时，教师
短缺问题逐步显现，合格的对外汉语教师越
来越抢手。据统计，目前全球有7000万外国
汉语学习者，孔子学院在 100多个国家和地
区开设了近500所孔子学院和近900个孔子
课堂，有近 50个国家已将汉语纳入其国民
教育体系中。因此，无论是孔子学院/课堂，
还是外国主流教育机构、海外中文学校，对
汉语教师的需求量都在不断增加。

面对这种形势，汉语国际教育专业的
学生们都在思考：如何才能成为一名合格
的对外汉语教师？在学校期间需要做好哪
些准备？我以为主要有以下3点。

一是扎实的专业基础。与大学其他专
业相比，对外汉语教育专业在理论体系形
成、课程设置等方面都相对年轻，但它也
是一个成长发展很快的专业。随着中国经
济的发展，来华留学生和海外汉语学习者
人数逐年增加，为满足这个需求，我国开
设汉语国际教育专业的高校从上世纪 50年
代的不到 10 所发展到现在的 300 多所，招
生人数也大幅增加。在课程设置上，除语
言学基础课程外，还针对对外汉语教学的
特点设置了一批特色课程。可以说，学生
经过大学阶段的认真学习，在专业知识方
面基本能够达到要求。

二是较高的跨文化传播能力。跨文化
传播，顾名思义，指的是来自不同文化背
景的个体、群体或组织之间所进行的交流
活动。语言是文化的载体，教授语言和传播文化密不可分，仅
具有语言学专业知识是远远不够的。作为未来汉语国际推广的
主力军，汉语国际教育专业的学生要有针对性地提升自己的跨
文化传播能力，因为它是顺利开展教学的保障。

三是较强的学习和应变能力。远赴海外执教，面临着陌生
的环境、不同的文化和习俗，会遇到许多新的困难和矛盾。这
就需要海外汉语教师具有较强的学习和应变能力。教学工作中
需要什么，就马上学习什么。不能死抱着书本知识来应对复杂
多变的现实。

据悉，国家正在制定并推出统一的《国际汉语教
师证书》资格认证，汉语教师的外派渠道也逐渐呈现

多元化。工欲善其事，必先利其器。
汉语国际教育专业的学生前途远大，
大有可为。只有充分利用大学宝贵
时间，多方面充实自己，将来走出
国门、登上海外汉语教学讲台时才
能底气十足、游刃有余。

为
成
为
对
外
汉
语
老
师
而
准
备

刘

菲

为
成
为
对
外
汉
语
老
师
而
准
备

刘

菲

点 点

滴 滴

汉语成丝路列车的润滑剂汉语成丝路列车的润滑剂
陈笑雪

去年 11 月初，我参加了学校
组织的西安之旅。在西安，我们游
览了很多地方：世界闻名的秦始皇
兵马俑、佛教圣地大雁塔、西安的
古城墙……这些地方都散发着浓郁
的古色古香的情调，这种情调让我
陶醉，也让我感受到了中国文化的
博大精深。不过，在这里要说的不
是西安的名胜古迹，而是我乘火车的经历。

那是我第一次在中国乘火车，所以心中充满好
奇。一进车厢，我们就大吃一惊，因为发现每个床
铺都没有帘子隔开，完全是开放的空间。看到这种
情况，有的同学表示不满意。可我却想起了这样一
个故事：如果有人要出远门，西方人会用铁锁锁门，
而东方人则用一张薄纸贴在门上封门，其深层次的
意思是东方人从心底里相信人性中善良的一面，人
与人之间互相信任。在车厢里也是这样，虽然在一
个完全开放的空间睡觉，表面上好像很不安全，但

实际上并不是这样，人性中善良的、真诚的一面永
远存在。确实，虽然那一晚很多陌生人在一个开放
的空间睡觉，可什么问题也没有发生。

火车慢慢地启动了。我们一边聊天儿，一边
吃着东西，度过了愉快的时光。抬眼看了看周
围，我发现车厢里各种各样的人来来往往，很是
热闹。看着这些形形色色的人，听着一句句地道
的中国话，我感觉很新鲜。因为在我们国家的火
车上，卧铺已经很少见了。

过了一会儿，我想抽烟，就和一个意大利同
学一起去了吸烟区。在那儿，我们遇见了一位

“大叔”。他自我介绍说自己是西安人，现在在北
京工作，经常回老家看望家人。他对西安非常熟
悉，热情地给我们提了不少旅行建议。让我意外

的是，“大叔”说这是他第一次
在普通火车上和外国人聊天。以
往每次回老家，他大多会选择坐
动车。这次回乡，他想享受一下
坐普通火车的情调，于是决定搭
乘这趟列车。他说：“我很高兴
选择这趟火车，它给了我美好的
相遇。”那时我明白了中国人为

什么爱说一切都是缘分。知道我们要去他的故乡
西安，他高兴极了，共同的兴趣一下子拉近了我
们之间的距离。另外，“大叔”一个劲地夸奖我
的汉语说得好，他能听懂我说的汉语，这让我很
高兴。

在我们国家，火车只是代步工具，人们很少
在火车上交流，所以享受不到这样的友善和温
暖。我想，只有在中国长期居住才有机会体验这
样的经历，而这些体验和经历是可遇而不可求
的，是值得我去珍惜的。这也是一种学习，一种
收获。

10 时，熄灯了。几杯酒下肚以及和“大叔”
聊天留下的余韵让我慢慢地沉入了梦乡。

（本文作者系北京语言大学日本留学生）

乘火车的经历
岛村聪亨

乘火车的经历
岛村聪亨

我来中国快两年了。还记
得刚来的时候，我一句中
国话都不会说。通过中国
老 师 和 中 国 朋 友 的 帮
助 ， 再 加 上 自 己 的 努
力，我的汉语水平提高
很 快 。 我 这 个 可 爱 的

“莎菲宝宝”天天开开
心 心 地 跟 朋 友 练 习 汉

语，我觉得这就叫快乐。
我最想感谢的是我的

好朋友苏晨霄。我们第一次
认 识 的 地 方 是 同 济 大 学 图 书

馆。他的个子并不高，瘦瘦的，有着不大不小的眼
睛和高高的鼻子。苏晨霄学习很好，乐于助人，而
且很爱笑。一提起朋友我就会想到他。每当我遇到
困难，第一个站出来的就是他。他喜欢听音乐，还
喜欢画画儿。我们经常一起吃饭，一起去参加很多
活动。他常常鼓励我说：“你一定要把汉语学好。”

苏晨霄给了我很多帮助，我也想为他做些事
情。我想，他能帮助我汉语，我也能帮助他学法语
呀。于是我建议他开始学习法语，他笑着答应了，
然后真的去报名参加了一个周末法语班。就这样，
我们在一起时时而练习汉语，时而练习法语，现在

他的法语已经说得挺不错了。
这个学期我们有一门课叫 《医学汉语》。为了帮助我们留学生提高

汉语阅读水平，老师在课堂设计了猜汉字谜语的内容，全班同学都很
感兴趣，很努力地猜字谜。每次老师给我们出的字谜，我也都会拿给
我的中国朋友苏晨霄猜。开始时，他真的猜不出来，感觉挺尴尬。不
过他的学习能力强，很快就找到了猜谜规律，现在他已经猜得又快又
准了。

我觉得我和中国朋友的友谊就像酒一样，时间越长，味道越好。
（本文作者系上海同济大学医学院尼日尔留学生）
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近日，英国威根雷学院孔子课堂
和约翰菲舍中学联合举办“中国文化
周”活动，共 1000 余名英国师生前
来参加体验活动。

武术场馆内，孔子课堂教师展示
了长拳、剑术、刀术，以及太极拳、
散打等内容。优美的长拳套路和剑术
表演让学生们兴奋不已，掌声不断。

“出拳！踢腿！嘿！哈！”整个场馆回
响着学生们发力的呐喊声。

约翰菲舍中学负责人沃尔特表
示，非常感谢威根雷学院孔子课堂带
给我们这次令人难忘的活动，让孩子
们了解了独特而魅力无穷的中国文
化。希望孔子课堂能和我们建立长期
合作关系，多举办类似的活动，并在
学校开设中文、舞蹈和武术课程。

图为学生们穿上太极服后跃跃欲
试。 （董连达、杨青箐）

英国孩子

学
中国功夫

我们从深圳抵达香港国际机场，乘飞机飞行3个小时后抵达曼谷，开
始了美妙的泰国之旅。

泰国是一个佛教国家，有 90％的人信仰佛教，男性可以不服兵役，
但必须出家3个月。泰国的寺庙星罗棋布，世界一流。庙里供着玉佛、金
佛、四面佛等，吸引了成千上万的游客。玉佛寺高大笔直，四周贴满了金
子和五颜六色的玻璃，金碧辉煌，耀眼夺目。进玉佛寺，不能穿短裤、背心，
不能挽袖子，还要脱去鞋子。寺院周围的墙壁上是一幅幅美丽的壁画，叙
述着一个个古老而动人的故事。玉佛就坐在莲花台上，佛身用玉石雕琢，
玉佛的衣服是用纯金专门制作的，每到换季的时候，由国王亲自给它更
衣。玉佛是镇国之宝，据说有了它，泰国两千多年没有过战争。

芭堤雅是度假胜地，有“东方夏威夷”的美称。我们水陆兼程来到
芭堤雅。这里的景色令我陶醉。美丽的大海碧波粼粼，一望无际，像一
块晶莹透亮的绿宝石。我们坐上游船在海面上邀游。远处，水天相接，
阵阵海风迎面吹来，扰摸着我的脸庞；两旁的小快艇齐头并进，飞驰而
过，像万马奔腾，画出一道道白线，留下喧闹的浪花；天上飘着一朵朵
美丽的伞花，人们像鸟儿一样，自由自在地鸟瞰着大海。芭堤雅的海水
清澈见底，让我看到了千姿百态的海底世界：色彩各异的热带鱼、软绵
绵的海参、浑身长刺的海胆，还有一簇簇多姿多彩的珊瑚……我在细
腻、柔软的白色沙滩上漫步，久久不愿离去。

啊，美妙的泰国之旅让我回味无穷。 （寄自加拿大）

美妙的旅行
李钰琪（17岁）


